
Aan:
De Regering van Suriname
De Nationale Assemblee van Suriname
De Organisatie van Amerikaanse Staten

Paramaribo 2l februari 2014

Bij schrijven d.d. 6 februari 2014 heeft de minister van Buitenlandse Zaken, de heer W.G.
Lackin, aan verschillende organisaties in Suriname kenbaar gemaakt dat door de Regering en De
Nationale Assemblee, met technische ondersteuning van de Organisatie van Amerikaanse Staten,
op 5 en 6 maart 2014 een conferentie zal worden gehouden over "ervaringen met nationale
dialogen" in de Amerika's en in Afrika. Volgens de minister kan door de conferentie een beter
begrip ontstaan in de processen en de implicaties van uitvoering van een nationale dialoog in
Suriname, "hetgeen uiteindelijk moet resulteren in het voorbereiden van de weg om het proces
van verzoening in Suriname mogelijk te maken".

Onderstaande organisaties wensen naar aanleiding van deze aangekondigde conferentie het
volgende onder uw aandacht te brengen.

1. Dat in het schrijven van de minister met geen enkele woord is aangegeven ten aanzierr van
welk onderwerp of welke gebeurtenis in Suriname een nationale dialoog gewenst is en welke
verzoening, tussen welke partijen daarmee beoogd wordt. Dit is zeer beweemdend omdat van
een minister verwacht mag worden dat hij in de aankondiging van de conferentie juist
daarover duidelijkheid verschaft .

2. Dat De nationale Assemblee nimmer aan de Surinaamse gemeenschap kenbaar heeft gemaakt
dat zij een nationale dialoog wenselijk acht ter voorbereiding van de weg nÍur een
verzoening.

3. Dat uit opmerkingen van het lid van De Nationale Assemblee, de heer R. Panka, die mede
indiener was van de initiatief Amnestiewet 2012, echter geconcludeerd moet worden dat de
conferentie bedoeld is om maatschappelijk draagvlak te creëren voor de instelling van de
Waarheids- en Verzoeningscommissie. Die commissie is voorgeschreven in de op 5 april
2012 aangenomen Amnestiewet 2012, welke wet de straffeloosheid van de verdachten van de
moorden op 8 december 1982 moet garanderen.

4. Dat de Amnestiewet 2012 onmiskenbaar in strijd is met de Grondwet, het Inter-Amerikaans
Verdrag voor de rechten van de mens en het Internationaal Verdrag inzake burgerrechten en
politieke rechten.

5. Dat met de aanname van die Amnestiewet 2012, de diepe sociale en politieke kloofdie door
de moorden op 15 prominente Surinaamse mannen in december 1982 is geslagen, weer
volledig zichtbaar en voelbaar is in Suriname.

6. Dat duizenden Surinaamse burgers die vreedzaam geprotesteerd hebben tegen de
straffeloosheid voor de 8 december moordenaars en tegen de instelling van een Waarheids-
en Verzoeningscommissie, door de President van Suriname en door leden van De Nationale
Assemblee die de Amnestiewet 2012 hebben ingediend, tot "vijanden van het volk" zijn
bestempeld.

7 . Dat de in bezoldigde dienst zijnde geestelijke adviseur van de President zelfs heeft
opgeroepen om voormelde lreedzame protesterende burgers "aan te pakken als
staatsvij and en ".



8. Dat uit de voorgaande feiten zeker niet blijkt dat de huidige Regering van Suriname en de
leden van De Nationale Assemblee die het initiatief hebben genomen tot de Amnestiewet
2012, de intentie hebben om ten aanzien van de op 8 december 1982 gepleegde moorden tot
een verzoening te komen, nog daargelaten dat onder de huidige omstandigheden alle morele
en juridische voorwaarden voor een dergelijke verzoening ontbreken.

Op grond van het voorgaande wensen de onderstaande organisaties zich te distantiëren van de
door de minister van Buitenlandse Zaken aangekondigde conferentie, indien en voor zover die
conferentie bedoeld is:

a) om een maatschappelijk draagvlak te creëren voor de instelling van de in de Amnestiewet
2012 voorgeschreven Waarheids- en Verzoeningscommissie, en/of;

b) om een andere poging tot vermeende verzoening te ondememen in verband met de op 8
december 1982 in Paramaribo gepleegde moorden op 1 5 prominente Surinaamse
mannen, zonder dat de moordenaars berecht en zo nodig bestraft worden.

De Organisatie voor Gerechtigheid en Vrede
De Stichting 8 december 1982
De Vakcentrale C 47
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To:
The Govemment of Suriname
The National Assembly of Suriname
The Organization of American SÍates

Paramaribo February 21, 2014

By means of a letter dated February 6, 2014 the minister of Foreign Affairs, Mr. W.G. Lackin,
notified several organizations in Suriname that with the technical assistance of the Organization
of American States, the Govemment and the National Assembly will hold a conference on
March 5 and March 6,2014 about "experiences with national dialogues" in the Americas and in
Africa. According to the minister the conference will create a better understanding of the
processes and the implications of implementing a national dialogue in Suriname, "which must
eventually result in preparing the road to enable the process of reconciliation in Suriname".

With reference to this conference as announced, the organizations below wish to bring to your
attention the following.

1. The letter of the minister does not mention a word about the subject or event as regards to
which a national dialogue is desirable in Suriname and which reconciliation, between which
parties, is envisaged. This is quite surprising because we may expect from a minister that this
is exactly what he should clarifu in his announcement about the conference.

2. That the National Assembly never notified the Suriname community that it deems desirable a

national dialogue to prepare the road to reconciliation.
3. That from the comments made by the member of the National Assembly, Mr. R. Panka, who

was also one of the petitioners of the initiative 2012 Amnesty Act, however, it may be
concluded that the conference is intended to create social support to establish the Truth and
Reconciliation Commission. Said commission was prescribed in rhe 2012 Amnesty Act,
which was adopted on April 5,2012. This act must guarantee the impunity ofthe suspects of
the killings ofDecember 8, 1982.

4. That the 2012 Amnesty Act is manifestly in conflict with the Constitution, the lnter-
American Convention for the Protection of Human Rights and the Intemational Covenant on
Civil and Political Rights.

5. That with the adoption of the 2012 Amnesty Act, the profound social and political divide that
was created by the killings of 15 prominent Surinamese men in December 1982, is again
fully visible and tangible in Suriname.

6. That thousands of Surinamese citizens who peacefully protested against impunity for the
December 8 killers and against the establishment of a Truth and Reconciliation Commission,
have been labeled "enemies ofthe people " by the President of Suriname and members ofthe
National Assembly who submitted the Amnesty Act in 2012.

7, Thal the spiritual adviser to the President who receives a salary for his services, even called
"to deal with" the aforementioned peaceful protesting citizens "as public enemies".

8. That it certainly is not clear from the above facts that the present Govemment of Suriname
and the members of the National Assembly who have taken the initiative for the 2012
Amnesty Act, have the intention to come to a Íeconciliation as regards the killings commiued
on December 8, 1982, leaving aside the fact that under the present circumstances all moral
and legal conditions for such reconciliation are lacking.



Based on the foregoing, the undersigned organizations wish to distance themselves from the
conference announced by the Minister of Foreign Affairs, if and to the extent this conference is
intended:
a) to create social support for the establishment ofthe Truth and Reconciliation Commission as
prescribed inthe 2012 Amnesty Act and/or;
b) to make another attempt at an alleged reconciliation in connection with the killings
committed on December 8, 1982 in Paramaribo of 15 prominent Surinamese men, without the
killers being brought tojustice and punished ifnecessary.

De Organisatie voor Gerechtigheid en Vrede
(The Organisation for Justice and Peace)

De Stichting 8 december 1982
(The Foundation December 8, 1982)

De Vakcentrale C 47
(The Federation oflabor Unions C 47)
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